
AR-15 BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT
HANDGUARDS - BRAVO COMPANY KMR ALPHA KEYMOD
HANDGUARD, 10.5", BLACK

Bravo Company’s machined aluminum BCM KMR Alpha Handguard free-floats
the barrel for better accuracy potential while it provides plenty of KeyMod™
slots for add-on rail segments and accessories. Built-in Picatinny top rail is
supplemented by KeyMod™ slots at - and between - the 3, 6 and 9 o'clock
positions. Fits standard AR-15 upper receiver Lightweight yet robust aluminum
construction, reinforced with non-reflective hardcoat anodized finish 1.5" O.D.,
measured flat-to-flat, 1.3" I.D. Proprietary barrel nut and mounting hardware
INCLUDED Comes with one KeyMod rail segment - more rail segments sold
separately The Bravo Company BCM KMR Alpha Handguard flares slightly at
the front into a special, flat-bottomed shape that's comfortable to hold, and
provides stable support when shooting off barricade or obstacle. Brownells
Gun Tech™ Note: The KeyMod™ accessory-mounting system was developed
by Eric Kincel, who is now the director of Bravo Company’s product
development team. It is designed to work in parallel with the existing MIL-STD
1913 Picatinny rail systems, often providing greater versatility, modularity,
and ease of configuring accessories than Picatinny rails alone.

Attributes

Name: BRAVO COMPANY KMR ALPHA KEYMOD HANDGUARD, 10.5", BLACK
Manufacturer: BRAVO COMPANY
Product no.: 100018332
Mfr. No.: BCM-KMR-A10-556-BLK
Color: Black
Length: 10.5
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: Keymod
Type: Free Float
Delivery weight: 0.472kg
UPC: 812526020406

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für AR15 BCMGUNFIGHTER™
KMR ALPHA KEYMOD FREI SCHWEBENDE
HANDSCHUTZ
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die AR15 BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA KEYMOD FREI SCHWEBENDE
HANDSCHUTZ von Bravo Company entschieden hast. Diese Anleitung soll dir wichtige Sicherheitsinformationen
bereitstellen, um die sichere Verwendung und Installation des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese
Anleitung sorgfältig vor der Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß allen lokalen, nationalen und EUVorschriften verwendet wird.
Behandle Feuerwaffen und Zubehörteile mit Respekt und Vorsicht.
Halte den Handschutz und seine Komponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.
Überprüfe regelmäßig den Handschutz auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Bei
Beschädigungen verwende das Produkt nicht.
Melde alle Unfälle oder Probleme mit unsicheren Produkten den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, wenn du Feuerwaffen mit diesem
Handschutz verwendest.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Handschutz installierst oder anpasst.
Überschreite nicht die vom Hersteller empfohlene Gewichtsbeschränkung für Zubehörteile, die an den
KeyMod™Slots angebracht sind.
Halte beim Schießen einen richtigen Griff und eine stabile Haltung, um Kontrolle und Stabilität zu
gewährleisten.
Vermeide die Verwendung des Handschutzes unter extremen Bedingungen (z. B. übermäßige Hitze, Kälte
oder Feuchtigkeit), die seine Leistung oder Sicherheit beeinträchtigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den vorhandenen Handschutz, indem du den Laufmutter und alle Montagematerialien
abschraubst.
Installiere die im Lieferumfang enthaltene proprietäre Laufmutter gemäß den Spezifikationen des
Herstellers.
Schiebe den Handschutz über die Laufmutter und richte ihn richtig aus.
Sichere den Handschutz mit dem bereitgestellten Montagematerial, und achte darauf, dass er
gemäß den empfohlenen Drehmomentvorgaben festgezogen ist.

Verwendung:2.

Überprüfe nach der Installation, ob der Handschutz sicher befestigt ist, bevor du die Feuerwaffe
verwendest.
Befestige bei Bedarf Zubehörteile an den KeyMod™Slots und stelle sicher, dass sie
ordnungsgemäß gesichert sind.



Überprüfe regelmäßig die Festigkeit aller Montagematerialien und Zubehörteile, um einen sicheren
Betrieb zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Handschutz und alle zugehörigen Materialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll. Informiere dich über Recycling oder
Entsorgungsmöglichkeiten für gefährliche Abfälle in deiner Umgebung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung bezüglich der AR15 BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA KEYMOD FREI
SCHWEBENDE HANDSCHUTZ wende dich bitte an deinen örtlichen Händler oder den Kundenservice des
Herstellers.

Vielen Dank, dass du die Sicherheit bei der Verwendung deines neuen Handschutzes priorisierst. Genieße dein
Schießerlebnis verantwortungsbewusst!



Safety Instruction Guide for AR15
BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA KEYMOD FREE
FLOAT HANDGUARDS
Introduction
Thank you for choosing the AR15 BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT HANDGUARDS by Bravo
Company. This guide aims to provide you with essential safety information to ensure the safe use and
installation of the product. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with all local, national, and EU regulations.
Always treat firearms and firearm accessories with respect and caution.
Keep the handguard and its components out of reach of children and unauthorized persons.
Regularly inspect the handguard for any signs of damage or wear. If damaged, do not use the product.
In case of any accidents or unsafe product issues, report them to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using firearms equipped with this
handguard.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the handguard.
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limit for accessories attached to the KeyMod™
slots.
When shooting, maintain a proper grip and stance to ensure stability and control.
Avoid using the handguard in extreme conditions (e.g., excessive heat, cold, or moisture) that could
affect its performance or safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing handguard by unscrewing the barrel nut and any mounting hardware.
Install the proprietary barrel nut included with the BCM KMR Alpha Handguard according to the
manufacturer's specifications.
Slide the handguard over the barrel nut and align it properly.
Secure the handguard using the provided mounting hardware, ensuring it is tightened to the
recommended torque specifications.

Usage:2.

After installation, check that the handguard is securely attached before using the firearm.
Attach accessories to the KeyMod™ slots as needed, ensuring they are properly secured.
Regularly check the tightness of all mounting hardware and accessories to ensure safe operation.

Disposal Instructions
Dispose of the handguard and any associated materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for recycling or hazardous waste
disposal options in your area.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or assistance regarding the AR15 BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT
HANDGUARDS, please reach out to your local dealer or the manufacturer's customer service.

Thank you for prioritizing safety while using your new handguard. Enjoy your shooting experience responsibly!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Guardamanos BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA
KEYMOD
Introducción
Gracias por elegir el guardamanos BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA KEYMOD de Bravo Company. Esta guía tiene
como objetivo proporcionarte información esencial de seguridad para garantizar el uso e instalación seguros del
producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice de acuerdo con todas las regulaciones locales, nacionales y de la
UE.
Siempre trata las armas de fuego y los accesorios con respeto y precaución.
Mantén el guardamanos y sus componentes fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Inspecciona regularmente el guardamanos en busca de signos de daño o desgaste. Si está dañado, no lo
uses.
En caso de cualquier accidente o problema con el producto, repórtalo a las autoridades correspondientes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Siempre usa equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular, al utilizar armas de fuego
equipadas con este guardamanos.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar el guardamanos.
No excedas el límite de peso recomendado por el fabricante para los accesorios que se adjunten a las
ranuras KeyMod™.
Al disparar, mantén un agarre y una postura adecuados para asegurar estabilidad y control.
Evita usar el guardamanos en condiciones extremas (por ejemplo, calor excesivo, frío o humedad) que
puedan afectar su rendimiento o seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira el guardamanos existente desenroscando la tuerca del cañón y cualquier hardware de
montaje.
Instala la tuerca de cañón incluida con el guardamanos BCM KMR Alpha de acuerdo con las
especificaciones del fabricante.
Desliza el guardamanos sobre la tuerca de cañón y alinéalo correctamente.
Asegura el guardamanos utilizando el hardware de montaje proporcionado, asegurándote de que
esté apretado a las especificaciones de torque recomendadas.

Uso:2.

Después de la instalación, verifica que el guardamanos esté firmemente sujeto antes de usar el
arma.
Adjunta accesorios a las ranuras KeyMod™ según sea necesario, asegurándote de que estén bien
asegurados.
Revisa regularmente la firmeza de todo el hardware de montaje y los accesorios para garantizar un
funcionamiento seguro.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el guardamanos y cualquier material asociado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. Consulta las opciones de reciclaje o eliminación
de desechos peligrosos en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia relacionada con el guardamanos BCMGUNFIGHTER™ KMR
ALPHA KEYMOD, comunícate con tu distribuidor local o con el servicio al cliente del fabricante.

Gracias por priorizar la seguridad mientras usas tu nuevo guardamanos. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro de
manera responsable!



Guide de Sécurité pour les GardeMains AR15
BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA KEYMOD FREE
FLOAT
Introduction
Merci d'avoir choisi les gardemains AR15 BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT de Bravo
Company. Ce guide a pour but de vous fournir des informations essentielles sur la sécurité pour garantir une
utilisation et une installation sûres du produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément à toutes les réglementations locales, nationales et
de l'UE.
Traitez toujours les armes à feu et les accessoires d'armes à feu avec respect et prudence.
Gardez le gardemain et ses composants hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Inspectez régulièrement le gardemain pour détecter tout signe de dommage ou d'usure. En cas de
dommage, ne pas utiliser le produit.
En cas d'accidents ou de problèmes de produit dangereux, signalezles aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, y compris une protection oculaire, lorsque vous
utilisez des armes à feu équipées de ce gardemain.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster le gardemain.
Ne dépassez pas la limite de poids recommandée par le fabricant pour les accessoires fixés aux
emplacements KeyMod™.
Lorsque vous tirez, maintenez une prise et une posture appropriées pour garantir la stabilité et le
contrôle.
Évitez d'utiliser le gardemain dans des conditions extrêmes (par exemple, chaleur excessive, froid ou
humidité) qui pourraient affecter ses performances ou sa sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez le gardemain existant en dévissant l'écrou de canon et tout matériel de montage.
Installez l'écrou de canon exclusif inclus avec le gardemain BCM KMR Alpha conformément aux
spécifications du fabricant.
Glissez le gardemain sur l'écrou de canon et alignezle correctement.
Fixez le gardemain à l'aide du matériel de montage fourni, en vous assurant qu'il est serré selon
les spécifications de couple recommandées.

Utilisation :2.

Après l'installation, vérifiez que le gardemain est solidement fixé avant d'utiliser l'arme à feu.
Fixez les accessoires aux emplacements KeyMod™ selon vos besoins, en vous assurant qu'ils sont
correctement sécurisés.
Vérifiez régulièrement le serrage de tout le matériel de montage et des accessoires pour garantir
un fonctionnement sûr.



Instructions de Mise au Rebut
Disposez du gardemain et de tout matériel associé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les options de recyclage ou
d'élimination des déchets dangereux dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance concernant les gardemains AR15 BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA
KEYMOD FREE FLOAT, veuillez contacter votre revendeur local ou le service client du fabricant.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation de votre nouveau gardemain. Profitez de votre expérience de tir
de manière responsable !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per AR15
BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA KEYMOD FREE
FLOAT HANDGUARDS
Introduzione
Grazie per aver scelto l'AR15 BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT HANDGUARDS di Bravo
Company. Questa guida ha l'obiettivo di fornirti informazioni essenziali sulla sicurezza per garantire un uso e
un'installazione sicuri del prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato in conformità con tutte le normative locali, nazionali e dell'UE.
Tratta sempre le armi da fuoco e gli accessori per armi con rispetto e cautela.
Tieni il handguard e i suoi componenti fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Ispeziona regolarmente il handguard per eventuali segni di danni o usura. Se danneggiato, non utilizzare
il prodotto.
In caso di incidenti o problemi con il prodotto, segnalali alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusa la protezione per gli occhi, quando
utilizzi armi da fuoco equipaggiate con questo handguard.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o regolare il handguard.
Non superare il limite di peso raccomandato dal produttore per gli accessori attaccati agli slot KeyMod™.
Durante il tiro, mantieni una presa e una posizione adeguate per garantire stabilità e controllo.
Evita di utilizzare il handguard in condizioni estreme (ad es., calore eccessivo, freddo o umidità) che
potrebbero influenzare le sue prestazioni o sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il handguard esistente svitando il dado del barile e qualsiasi hardware di montaggio.
Installa il dado del barile proprietario incluso con il BCM KMR Alpha Handguard secondo le
specifiche del produttore.
Fai scorrere il handguard sul dado del barile e allinealo correttamente.
Fissa il handguard utilizzando l'hardware di montaggio fornito, assicurandoti che sia serrato
secondo le specifiche di coppia raccomandate.

Uso:2.

Dopo l'installazione, verifica che il handguard sia fissato saldamente prima di utilizzare l'arma.
Attacca gli accessori agli slot KeyMod™ secondo necessità, assicurandoti che siano fissati
correttamente.
Controlla regolarmente la tenuta di tutto l'hardware di montaggio e degli accessori per garantire
un funzionamento sicuro.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il handguard e qualsiasi materiale associato in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Controlla le opzioni di riciclaggio o smaltimento dei
rifiuti pericolosi nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o assistenza riguardante l'AR15 BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA KEYMOD
FREE FLOAT HANDGUARDS, ti preghiamo di contattare il tuo rivenditore locale o il servizio clienti del produttore.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso del tuo nuovo handguard. Goditi la tua
esperienza di tiro in modo responsabile!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla AR15
BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA KEYMOD FREE
FLOAT HANDGUARDS
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór AR15 BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT HANDGUARDS od Bravo
Company. Niniejsza instrukcja ma na celu dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących bezpieczeństwa,
aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i instalację produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją
przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie ze wszystkimi lokalnymi, krajowymi i unijnymi przepisami.
Zawsze traktuj broń palną i akcesoria do broni z szacunkiem i ostrożnością.
Trzymaj rękojeść i jej komponenty z dala od dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj rękojeść pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia. W przypadku
uszkodzenia nie używaj produktu.
W przypadku jakichkolwiek wypadków lub problemów z niebezpiecznym produktem zgłoś je odpowiednim
organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu, podczas używania broni palnej
wyposażonej w tę rękojeść.
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed instalacją lub regulacją rękojeści.
Nie przekraczaj zalecanego przez producenta limitu wagowego dla akcesoriów zamocowanych w slotach
KeyMod™.
Podczas strzelania utrzymuj prawidłowy chwyt i postawę, aby zapewnić stabilność i kontrolę.
Unikaj używania rękojeści w ekstremalnych warunkach (np. nadmierne ciepło, zimno lub wilgoć), które
mogą wpłynąć na jej wydajność lub bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejącą rękojeść, odkręcając nakrętkę lufy oraz wszelkie elementy mocujące.
Zainstaluj dołączoną nakrętkę lufy zgodnie ze specyfikacjami producenta.
Przesuń rękojeść na nakrętkę lufy i odpowiednio ją wyrównaj.
Zabezpiecz rękojeść za pomocą dostarczonych elementów mocujących, upewniając się, że są one
dokręcone zgodnie z zalecanymi wartościami momentu.

Użytkowanie:2.

Po instalacji sprawdź, czy rękojeść jest solidnie zamocowana przed użyciem broni palnej.
Zamocuj akcesoria w slotach KeyMod™ według potrzeb, upewniając się, że są one odpowiednio
zabezpieczone.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie wszystkich elementów mocujących i akcesoriów, aby zapewnić
bezpieczne działanie.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj rękojeść oraz wszelkie związane z nią materiały zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź opcje recyklingu lub utylizacji odpadów
niebezpiecznych w swojej okolicy.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub pomocy związanej z AR15
BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT HANDGUARDS, skontaktuj się z lokalnym dealerem lub
obsługą klienta producenta.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z nowej rękojeści. Ciesz się
odpowiedzialnym doświadczeniem strzeleckim!



Turvaohjeet AR15 BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA
KEYMOD FREE FLOAT HANDGUARDS tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT HANDGUARDS tuotteen Bravo
Companylta. Tämä opas tarjoaa sinulle olennaista turvallisuustietoa tuotteen turvalliseen käyttöön ja
asennukseen. Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään kaikkien paikallisten, kansallisten ja EUsäädösten mukaisesti.
Kohtele aina aseita ja asevarusteita kunnioituksella ja varovaisuudella.
Pidä käsikahva ja sen osat lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti käsikahva vaurioiden tai kulumisen varalta. Jos tuote on vaurioitunut, älä käytä
sitä.
Ilmoita mahdollisista onnettomuuksista tai vaarallisista tuotteista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmäsuojia, käyttäessäsi aseita, joissa on tämä
käsikahva.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen käsikahvan asentamista tai säätämistä.
Älä ylitä valmistajan suosittelemaa painorajoitusta KeyMod™paikoille kiinnitettävien lisävarusteiden
osalta.
Ampumisen aikana pidä oikea ote ja asento varmistaaksesi vakauden ja hallinnan.
Vältä käsikahvan käyttöä äärimmäisissä olosuhteissa (esim. liiallinen kuumuus, kylmyys tai kosteus),
jotka voisivat vaikuttaa sen suorituskykyyn tai turvallisuuteen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva käsikahva irrottamalla piippupultti ja kaikki kiinnitystarvikkeet.
Asenna mukana tuleva omistettu piippupultti BCM KMR Alpha käsikahvalle valmistajan ohjeiden
mukaisesti.
Liukuta käsikahva piippupultin yli ja kohdistaa se oikein.
Kiinnitä käsikahva mukana tulevilla kiinnitystarvikkeilla varmistaen, että se on tiukasti kiinnitetty
suositeltuihin vääntömomenteihin.

Käyttö:2.

Tarkista asennuksen jälkeen, että käsikahva on tukevasti kiinnitetty ennen aseen käyttöä.
Kiinnitä lisävarusteita KeyMod™paikoille tarpeen mukaan varmistaen, että ne ovat kunnolla
kiinnitettyjä.
Tarkista säännöllisesti kaikkien kiinnitystarvikkeiden ja lisävarusteiden tiukkuus turvallisen
toiminnan varmistamiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä käsikahva ja siihen liittyvät materiaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista kierrätys tai vaarallisten jätteiden



hävittämismahdollisuudet alueellasi.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea AR15 BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT
HANDGUARDS tuotteen osalta, ota yhteys paikalliseen jälleenmyyjään tai valmistajan asiakaspalveluun.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi uutta käsikahvaasi. Nauti ampumiskokemuksestasi
vastuullisesti!



Säkerhetsinstruktionsguide för AR15
BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA KEYMOD FREE
FLOAT HANDGUARDS
Introduktion
Tack för att du valt AR15 BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT HANDGUARDS från Bravo
Company. Denna guide syftar till att ge dig viktig säkerhetsinformation för att säkerställa säker användning och
installation av produkten. Vänligen läs denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med alla lokala, nationella och EUregler.
Behandla alltid skjutvapen och skjutvapenstillbehör med respekt och försiktighet.
Håll handskyddet och dess komponenter utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Inspektera regelbundet handskyddet för tecken på skador eller slitage. Om det är skadat, använd inte
produkten.
Vid olyckor eller problem med osäkra produkter, rapportera dem till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du använder skjutvapen utrustade med
detta handskydd.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan installation eller justering av handskyddet.
Överskrid inte tillverkarens rekommenderade viktgräns för tillbehör som är fästa vid KeyMod™platserna.
När du skjuter, upprätthåll ett korrekt grepp och ställning för att säkerställa stabilitet och kontroll.
Undvik att använda handskyddet i extrema förhållanden (t.ex. överdriven värme, kyla eller fukt) som kan
påverka dess prestanda eller säkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort det befintliga handskyddet genom att skruva loss pipmutter och eventuell
monteringsutrustning.
Installera den proprietära pipmuttern som ingår med BCM KMR Alpha Handguard enligt
tillverkarens specifikationer.
Skjut handskyddet över pipmuttern och justera det korrekt.
Säkra handskyddet med den medföljande monteringsutrustningen, och se till att det är åtdraget
enligt rekommenderade vridmoment.

Användning:2.

Efter installationen, kontrollera att handskyddet är ordentligt fäst innan du använder skjutvapnet.
Fäst tillbehör vid KeyMod™platserna efter behov, och se till att de är ordentligt säkrade.
Kontrollera regelbundet åtdragningen av all monteringsutrustning och tillbehör för att säkerställa
säker drift.



Avfallsinstruktioner
Kassera handskyddet och eventuella relaterade material i enlighet med lokala regler.
Kassera inte produkten i vanlig hushållsavfall. Kontrollera för återvinnings eller farligt
avfallshanteringsalternativ i ditt område.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller hjälp angående AR15 BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT
HANDGUARDS, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkarens kundservice.

Tack för att du prioriterar säkerhet när du använder ditt nya handskydd. Njut av din skjutupplevelse på ett
ansvarsfullt sätt!



Bezpečnostní pokyny pro AR15
BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA KEYMOD FREE
FLOAT HANDGUARDS
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT HANDGUARDS od
společnosti Bravo Company. Tento průvodce má za cíl poskytnout vám důležité bezpečnostní informace pro
zajištění bezpečného použití a instalace produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu se všemi místními, národními a evropskými předpisy.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a příslušenstvím s respektem a opatrností.
Uchovávejte handguard a jeho komponenty mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte handguard na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Pokud je poškozen,
produkt nepoužívejte.
V případě jakýchkoli nehod nebo problémů s nebezpečnými produkty je hlaste příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při používání palných zbraní vybavených
tímto handguardem.
Ujistěte se, že je palná zbraň vyložena před instalací nebo úpravou handguardu.
Nepřekračujte doporučený limit hmotnosti výrobce pro příslušenství připojené k KeyMod™ slotům.
Při střelbě udržujte správný úchop a postoj pro zajištění stability a kontroly.
Vyhněte se používání handguardu v extrémních podmínkách (např. nadměrné teplo, chlad nebo vlhkost),
které by mohly ovlivnit jeho výkon nebo bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Ujistěte se, že je palná zbraň vyložena a míří do bezpečného směru.
Odstraňte stávající handguard odšroubováním matice hlavně a jakéhokoli montážního hardwaru.
Nainstalujte proprietární matici hlavně dodanou s handguardem BCM KMR Alpha podle specifikací
výrobce.
Nasaďte handguard na matici hlavně a správně jej zarovnejte.
Zajistěte handguard pomocí dodaného montážního hardwaru a ujistěte se, že je utažen na
doporučené hodnoty točivého momentu.

Použití:2.

Po instalaci zkontrolujte, že je handguard bezpečně připevněn před použitím palné zbraně.
Připojte příslušenství k KeyMod™ slotům podle potřeby, ujistěte se, že jsou správně zajištěna.
Pravidelně kontrolujte utažení veškerého montážního hardwaru a příslušenství pro zajištění
bezpečného provozu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte handguard a jakékoli související materiály v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace nebo likvidace



nebezpečného odpadu ve vaší oblasti.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo pomoc ohledně AR15 BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA KEYMOD FREE
FLOAT HANDGUARDS se prosím obraťte na svého místního prodejce nebo zákaznický servis výrobce.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání vašeho nového handguardu. Užijte si své střelecké
zážitky odpovědně!
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